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Ilponogiob Hanescumv 00 pi3HOBUOIE8 THCMuUmMYYIUHO20 peniciinoeo ouckypcy. Cneyugixa
KOMYHIKamueHol cumyayii 6 nponogioHuybkomy OUCKYPCI MA€E IEPAPXIuHULL XapaKkmep, 60HA 3YMOGAEHA
BUWUM CMAMYCOM NPONOGIOHUKA AK peniciino2o Oisua. Jnsa 30ilicHeH sl NepeKOHY8ANbHO20 GNIUGY HA
aopecama 8 NPONOGIOHUYbKOMY OUCKYPCI A8MOpU Nponogioeti akmueHo 6UKOPUCIOBVIOMb MOBHY
maxkmuky conioapusayii. Taxmuka conioapuzayii cnpamoeana Ha 301UdCeHHs 3 Ad0pecamoMm, HiBenayito
oucmanyii. Miglc npomosyemM-nponogioHUKOM ma aopecamamu-GipaHamy, Ha CMEOPEeHHS O08IPIUBOT
ammocghepu. B ocHo8i makmuKu — RCUX0102i4Ha nompeba aro0uHuU nepebdygamu ceped 00HOOYMYi8, Oymu
cepeod pigHUX, HATedcamu 00 KOA «C80ixXy. Asmopu nponogioeti BUKOPUCMOBYIOMb PI3HI MOBHI NPULIOMU
o051 peanizayii makmuxu coaioapuzayii: nosiooMIeHHs IHGOpMayii npo CcnitbHicMb 3 aA0Pecamom.
NIOKPEC/IeHHS HANEICHOCMI 00 XPUCMUSHCLKOL 6ipu, 00 00HO20 KOJA PeniciiHol CRiTbHOMU, aKYeHm Hd
CRIbHUX YIHHOCMAX | HCUMMEBUX NEPCNEKMUBAX, CNO2A0U NPO OUMUHCINGO, OOHAKOBI NepedcUuanHs i
nouymms,; NputioM NiOKMo4YeHHs adpecama OO0 CRIbHOI Oii, O0eKIapy8awHs RIOMPUMKU Md
CHiBNEepeNCUBaHHs.

Knrouoei cnoea: nponosiov, nponogioHuybKuli OUCKYpPC, MOBHI MAKMUKU, MOGHI cmpamezii, MOGHA
MAaKmuxa conioapuzayii, MOGHUL 6NIUE HA AOpecamd, NePeKOHYBAaAHMSL.

AKTyanbHicTb. Y Mexax (yHKI[IOHAIBHOTO MiAXOJY /10 BUBYEHHS MOBHU aKTyaJlbHUM
HAIpsIMOM JIIHTBICTUYHHUX CTYZAIM € JOCTIIKEHHS MOBJICHHEBOTO BIUIMBY Ta MEXaHI3MIB HOTO
3iHCHEHHS. YKpaiHChKI JIIHTBICTH, CIIMPAIOYNCh HAa 3HAYHI JOCATHEHHS 3apyO1’KHUX HayKOBLIB,
AaKTHBHO BHMBYAlOTh KOMYHIKATHBHI CTpaTerii MOBHOIO BIUIMBY i TaKTHMKM IXHbOI peai3arii.
YOponoBX OCTaHHIX JECATUIITH YITKO OKpECIEeHI TEHACHLIi 0 BUBYEHHS MpParMaTUYHUX
aCIeKTIB KOMYHIKAaTHBHOIO TMIpollecy B pI3HUX cdepax, OCOOIMBO B MOJITUYHOMY Ta
peKiIaMHOMY JUCKypcax. MeHII BUBYEHMM Yy IIbOMY acCIleKTI € peJiriiHuii, 30Kkpema
MPOMOBITHULIBKHMA, TUCKYPC, 110 3yMOBJIIOE aKTyaJlbHICTh IPOINOHOBAHOT Mpalli.

Mera crarTi — onMcatd MOBHI MNpUHOMH peaiizauii TaKTUKH coJijapu3aiii B
IPOMOBITHUIIBKOMY AUCKYPCI.

MartepianoM JIOCHIIKEHHS CTaJd TEKCTH MPOMNOBIAEH YKpPATHCHKHUX pPENITriHHUX is4iB
IPaBOCIABHOI, KaTOJMIBKOI Ta TPEKO-KATOMUIBKOI KOH(]ECiH, a TaKoX BiTaJbHI H MacTUPCHKI
MOCJIaHHS, YPOUHCTI IPOMOBH.

AHani3 ocTa”HHiX JgociaigxeHb Ta myOaikauii. OZHUM 13 TPYHTOBHHUX JIOCIIIKEHb
MOBHHMX CTpaTeriii i TaKTHK B yKpaiHCbKOMY MOBO3HaBcTBI € MoHorpadis I. Hlkinpkoi. V mii
npali aBTOpKa MOCTaBWJIA 3aBJaHHS 3’sCyBaTHU CYTHICTh Ta cnenudiky MOBHOI pemnpe3eHTaii
MaHINyASTUBHUX TAKTHUK MO3UTUBY HUIIXOM KOMIUIEKCHOTO aHali3y CTPYKTYpHO-CEMaHTUYHUX,
CTHJTICTUYHHX 1 KOMYHIKaTUBHO-IIParMaTUYHUX OCOOJIIMBOCTEN BUCIIOBJIEHb, 1110 IX peaizyroTh 3
ypaxyBaHHSM COI[IOKOMYHIKaTUBHHX AacCMEKTIB CHUIKyBaHHS [12], kpiM TOro, B OKpeMii
nyomikanii [ [lIkinpka cxapakTepu3yBaja TaKTHKY COJiapHu3alii sK OJHY 3 TaKTHK
MaHINyJASTUBHOI CTpaTerii MO3UTHUBY, BHOKpPEMHJIa OCHOBHI MPUHOMH Ta 3’sicyBaja MOBHI
ocobnuBocTi ii peamizamii [13]. B ykpaiHChKili JIHIBICTHIII MOBHI TaKTHKH COJiapu3aiii
po3MIsIAany 3A¢OUTBIIOT0 HAa MaTepiayli MOJITHYHOTO auckypcy. JI. MoHacTuphroBa BUBUaa
KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii mepeKoHaHHsl, 110 3aCTOCOBYE JIiZiep y HATOBIII, SIK BOHH BIIMBAIOTH HA
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BUOIp KOMYHIKaTUBHHX CTpaTerii Ta TaKTUK BIUIMBY Ha MmUpokuil 3aran [9]. T. AHanko
MpoaHali3yBajia KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii 1 TaKTMKH Ha MaTepiajli ImepeaBHOOpYHX MPOMOB
kangunata B npesugentd CLIA Ximapi KiiHTOH, BHsBHMIA pUCH, XapaKTepHI Ui peaiizarii
apryMEeHTaTUBHOI KOMYHIKaTUBHOI CTpaTerii, COpsSMOBAaHOI Ha palllOHAJIbLHUI BIMB Ha ajpecaTta
[1]. Bognouac 3ayBakumMo, IIO NHUTAaHHS KOMYHIKATMBHUX CTpaTerii i TakTUK y Cy4YacHid
JIHTBICTHII TIepeOyBae Ha eTali aKTHBHOTO OTPAIFOBAHHS, TEPMiHH, SIKI BUPAXKAIOTh 111 TIOHSTTSI,
HE MarTh OAHO3HA4HOI nediHinii i Tumosorii, Ti camMi MOBHI ()EHOMEHH MOXYTh OYyTH
MMOTPAKTOBAHI 1 IK MOBHI CTpaterii, 1 IK MOBH1 TAaKTHUKH.

JIOCIiTHUKY, SIKI PO3KPUBAIOTH Pi3HI aCMEKTH MOBHHUX CTpaTerii 1 TakTHK, 3a3BUYal
noxynkaroTeess Ha npamo O. Iccepe, ne aBropka BOauae MeTy Oyab-sKOi MOBHOI cTpaTerii B
KOPEKIlii MojieNi CBiTy aapecaTta. TBOpUO peaizyBaTH CTPATETii0 MOXHA Pi3HUMH CIOCOOAMH,
iXHBOIO KOMOIHAITIEIO 3aIeKHO BiJ cuTyarlii. MoBHY TakTuKy O. Iccepc TpakTye ik MOBJICHHEBY
Iifo, IO CHOpHUse peanizamii crparerii, CKJIaJHUKaMH MOBHOI TaKTHKH € TpuiioMu abo
KOMYHIKaTHBHI XOJIU — IHCTpYMEHTH peaisariii Taktuku [8, ¢. 109-117].

Cepen mociikeHb, y SIKHX ONHCAHO PUCH INPOIOBIIHUIIBKOTO TUCKYPCY, Ha3BEMO Mparli
O. AntunoBoi,  O. 3enincbkoi,  O. Ilerpummuoi. O. AHTUNOBa  3’dcoBye  cnenudiky
THTBO(1I0CO(CHKUX 3acaj] CydaCHOTO PETIriiHOTO AUCKYPCY Ta BHCBITIIIOE TEHACHIIIT PO3BUTKY
MOBHU peNirii Kpi3sb MNPU3MY COLIOKYJIbTYPHMX YHMHHHKIB [2, c.36-39]; O. Ilerpummna
BU3HAYMJIAa KPUTEPIii CydacHOTO YKpaiHCHKOTO MPOIOBITHUITBA SIK IHCTUTYLIHHOTO CIIIKYBaHHS
W 3ayBaKuia, IO JUCKYpCHUM MiaxXia mnependavae BpaxyBaHHS MparMaTudHoi iHdopmariii,
pearnizoBaHOi B Tpoleci B3aeMofii aapecanta (TpomoBigHMKA) W anpecara (BipstauHa) [10,
c. 337]. Okpemi MOBHI 3aco0u, 1[0 3a0e3MedyloTh BIUIUB Ha ajpecara, aBTOpKa L€l CTaTTi
omucaia Ha MaTepiami MacTHpChbkux mocianb A. lllenTuipkoro, mojana 3arajJbHHA OIS
MopooriuHux 3aco0iB yKpaiHChKOT MOBH, IO CIYT'yBajiu 3a0e3MeueHHIO MepeKOHYBaTbHOT
CHJIM TIACTUPCHKHUX TIOCIaHb [6], ommcana 3acoOuM BUPAXKEHHS 3aCTEPEXKEHb Yy TBOPAxX
A. Hlentunpkoro [7], po3kpuna crenudiky BHUKOPUCTaHHS 3aiiMEHHHMKIB Ta MIECTIB JUIS
peastizaliii pi3HUX MOBHHMX TaKTHK BIJIUBY Ha a/ipecaTa B TEKCTax MaCTUPChKUX MOCIaHb [8§].

PesyabTaTn gociaigxeHHsi Ta ix oOroBopenHs. HaykoBii, siki BUBYalOTh ()EHOMEH
MOBHOTO BIUIMBY, CYTOJIOCHO BHCIIOBJIIOIOTH 3arajlbHHH BHCHOBOK, IO 3/€OUTBIIOTO MOBHHH
BIUIMB CIIPSIMOBAHO Ha Te, 11100 3MYCUTH aJpecaTa IisiTH B iHTepecax MoBIs. OHaK y pemniriiHii
KOMYHIKaIlii, 30KpeMa B IPONOBIAHUIITBI, MISJIbHICTh KOMYHIKaHTa CHpPSIMOBaHAa Ha 1HTEpECU
perumienta. JIOCHiTHUKA 3ayBaXyIOTh, [0 PENIriHHUN OUCKypC BiJ IHIIUX BHIIB
IHCTUTYLIHHUX JTUCKYpPCIB BHUPI3HSE Mpo30pa il BiAKpUTA, a HE 3aByajbOBaHa NpE3EHTAllls Ta
yTBep/KeHHs wLiHHocTell 1 HopMm [11, c.283; 4, c.64]. 3aBmaHHsS MNPOIMOBIAHUKA, KpPIM
TrymaueHHs Csaroro [Tucema, momsirae B Tomy, o0 depe3 CIOBECHE NMEPEeKOHAHHS 3MiHUTH 200
YTBEPAUTH MOpAJbHI ILIHHICHI OpIEHTUpU BIpsAH 3ami1sd ixHboro Omara. IIpoBigHUHK,
BUTOJIOIIYIOYH MTPOIIOBI/Ib, MA€ HA METI IEPEKOHATH aJpecaTiB JOTPUMYBATUCS PENITITHIUX HOPM
a0o K 3MIHUTH cIoci0 XHUTTA, SKIIO BOHO HE Y3rofpkeHe 3 HuMH. [l. 3nyHKeBHU-€aMHAK
O3HAKOI0 TIEPEKOHYBAJIHHOTO BIUIMBY HAa3MBAa€ HOTO CIPSIMOBAHICTh OJHOYACHO HA IHTENEKT,
emouii ¥ Bomto azapecara [15, c.13-16, 37]. K. Bacunenko kBamiikye NepeKOHYBaHHS SIK
IpoIeC TIePeBaXHO BEepOATbHOTO BIUIMBY Ha ciiyxada / aymutopito, 1mo0 cdopMyBaTH B
peLMITieHTa CTIMKI CY/PKEHHS, OLIHKM a00 3MIHUTH HOTrO MOBEAIHKY 3a HAasBHOCTI MpPU IbOMY
cBOOOIM BOJII M 37]aTHOCTI paIfioHaTbHO MUCTUTH [3, c. 23]. OTXe, MOKEeMO TiICYyMyBaTH, IO
HaMICTOTHINIA O3HAaKa IMEPEKOHYBAHHS MOJSATae B TOMY, II0 OaxaHy A MOBLS KOPEKIIiIo
KapTUHM CBITY aJipecaT MOBUHEH 3/IIHCHUTH 100pOBUIbHO, 0€3 HacuyUId K MaHINYJAL1H, yepes e
NepEeKOHYBaJIbHA CTPATETisl € OCHOBHOIO B IIPOTIOBIAHUIIBKOMY JIUCKYPCI.

Crnenmdika KOMYHIKaTUBHOI CHTyallili B IPOMOBIIHUIIBKOMY JAWUCKYpPCI Ma€ iepapXidHuil
xapaktep. IIponoBiHUK 3aliMae JTOMIHAHTHE IOJIOKEHHS, BIH Ma€ aBTOPUTET, MiATPUMYBAHHUM
iHcTUTYTOM llepKBH, BUCOKHI PiBEeHh KOMIICTEHTHOCTI B Taily3i peniriiHux 3Haub [ 14, ¢. 118-119].
[1106 mocunuTH NepeKoHyBAILHUI BIUIMB Ta JI0 MEBHOI Mipy MOCIA0UTH JUCTAHIIIO, TPOMOBIJHUK
YA€ThCSI 10 TAKTUKH coliapur3antii 3 aapecaramu. I. [lkirpka TakTUKy comigapur3aliii 3 aapecaraMu
TIIyMAuuTh SIK TaKy, IO CHOPSMOBAHA HA JIEMOHCTpAIil0 OJM3bKOCTI, CHUJIBHOCTI, OJJHOCTAHHOCTI 3
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HapTHEPOM, TOTOBHOCTI 70 criBmpaui. B 1 0CHOBI JeXHUTh nOTpeda JIIOAUHU OYTH WIEHOM Pi3HUX
CIIUJIBHOT — CiM’1, IPy3iB, OAHOAYMIIIB, KOJICKTUBY TomIO [ 13, c. 40].

AHaJTi3yl041 MOBHI TaKTHKH B TEKCTax MPOMNOBiJei, Oy1eMo JOTPUMYBATUCh YCTAJICHOI B
MOBO3HABCTBI1 CXEMU: cmpamezisi — MaKkmuka — Nputiom.

JocnimkyBaHuil marepias JEMOHCTpYE, MO JUIsl peami3amii TaKTHUKW Ccojigapusamii 3
aZpecaToM MPOIMOBIAHUKU BIAIOTHCS [0 PI3HUX MOBHHUX HPUHOMIB. ABTOpPH MpOMOBiael
NPOAYKTHBHO BUKOPUCTOBYIOTH IOBIIOMIIEHHS iH(OpMaIii Hpo CHUIBHICT 3 aJpecaToM.
CBsillIeHHUK Harojoulye Ha pedax, ki 00’€JHYIOTb WOTO i BipsiH, PO3KPHUBAE, IO AJII HUX €
cuineHuM. [lepeaycim nmpoMoBenb akIEHTye Ha TOMY, IIO i BiH, 1 BIpSHU HaleXarb A0 OAHOTO
KOJIa peNiriiiHOl CIUJILHOTH — 1 1€ HaWBaXJIUBIIIE, MO 00’ €aHye iX. [HCTpyMEeHTOM peaizartii
LOTO TPUHOMY € JIGKCHYHI 3acO0M MOBH, a camMe Ha3BU 0Ci0 3a HAJEXKHICTIO JI0 PEiriiHol
KoH(ecli, HallpUKIal, XPUCMUAHU, KamoauKu, eipyroyi awou. Ha wacmsa mu, kamoauxu, He
suruHyIu 3 Hawozo scumms boowcoi Mamepi. Mu ne ckaszanu, sk 6 npOMecmanmcykomy pyci,
wo Ii ne nompebyemo. Mu 3aeacou npuxooumo oo Hei, nompebyemo Ii oniku (MoKIMIBKHA,
[TponoBigs 10 Momnoni); € we u iHwui Momus moeo, wo im’s Mamu, AKUM MU 36epmaemocs 00
boecopoouyi, € onsn nac, xpucmusu, makum 0opocum i OIU3LKUM. YUM iMeHem 36epmascs 0o Hei
naw Cnacumenv i Iocnoows Icyc ([3topax, B3stu Boropomumto mo cebe); [ls 3ycmpiu
8I00y8aEmMbCs Y CNilbHOMI GIpyIOUUX NH00el, mobmo mux, Kompi 6U3HaOmMsb mi cami iCIMUHU,
KOMPI Kepylombvcs Mmum CaMum 3aKOHOM I €OHarombcsi Hagkono Oonoeo Boea (MOKIIMIBKHM,
lominmis mig wac €Bxapucrtii). Imest coiapbHOCTI 3 BipSHAMH IMOCHUJIIOETHCS 3a JOTIOMOTOFO
MPOTHCTABJICHHS «CBO1» — «iHIII», yBUPa3HEHHS OKPEMIIIHOCTI B/l TUX, XTO HE € XPUCTHSIHAMHU:
Xpucmusanu 6 yci yacu i 8 ycix HapoOax maiu 0OHY PUcy, KA GIOPI3HALA iX 8i0 HwUX atoodell
(Cssitocnas, [IponoBias B Hepinto CamapsiHKR).

Y mpomoBax CBSIIEHHUKH HAraaylTh CIyXalbKid ayauTopii, 1m0 iX yciXx 00’€IHYIOTb
CHLIBHI WIHHOCTI. Y 1OMY BUIAJKY Y)KMBAIOTh JIEKCEMH 3 IIIHHICHOIO CEMaHTHUKOIO (YiHHicmb,
000po, munoceposa tomo): Mu sxcusemo scummsam Xpucma, Koau K Bin saensemo munocepos
nOMpeoOYIoUUM. KOAU HABUAEMO, S6MIUAEMO I OONOMASAEMO HAWUM OAudXCHIM. B Hawomy
XPUCMUAHCLKOMY HABYAHHI, Y KAMEXU3MI, MU MAEMO 0082y MPAouyilo 3a0X0UeHHs HACAi0y8amu
Xpucma uepe3 susnauenus euunkie munocepos (Mokmunbkuii, Koxxna cim’s...). Y HaBegeHOMY
naini GpparMeHTi 3 IPOMOBiJl 110 1HPOPMALII0 BUPAKEHO aTPUOYTHUBOM CRibHUL 13 TIOAAIIBILIONO
BKa31BKOIO Ha KOHKPETHY LIHHICTE (Uepkea, 110606, monumea). Mu maemo cnitbre 006po; yum
0obpom € Llepxea. [o yoco nac cbo2ooni I'ocnoow 3anpowye? 3anpoutye, wob mu mpusaiu 6
Hozo n10606i, wob mu cesmrysanu yio nedino Hedino padocmi, i yielo padicmio Oinunucs. A
6ce ye bepemuvcs 3 Hawoi moaumeu, 3 Hauoi oauzekocmi 3 boeom (CREDO).

SAx npuiiom peamizamii TaKTUKM —cojifapu3alii MPONOBIJHUKUM BHKOPHUCTOBYIOTH
NOBIIOMJIEHHs 1HQoOpMalii mpo chibHe MuHYNe. Taky iHQOpMalilo HECyTh 3TajKd Ipo
JTUTUHCTBO, IKi € 0COOJMMBO TPENMETHUMHU JJisi 0araThoX, a 1€ CTBOPIOE BIJMOBIIHUNA HACTPINA Y
CJIyXadiB, MOCUJIIOE TIOUYTTSI €JHAHHSA: B Oumuncmei mu 6Ci MOIUNUCA HA KOJIHKAX 8eUOPOM i He
pas, 8MOMIIOIOUUCH, NIO YAC MOJIUMBU ONYCKAIUCH, CIOAloYU HA N amu C80iX Hie, a Hawla mamd,
mamo, 6abycs uu 0idycb 8ce ni0bA0bOPIOBAIU HAC, CHOHYKVIOUU HANEHCHO po3mosramu 3 bozom
(T'anmuu, IIpomnosigs PizaBo IlpecBaroi boroponuni); Xiba ne mpannanocs, wo xmocv 6
OUMUHCMei cKazae Ham myopi, ane 3a2adkosi cioeéa. Mu mooi nponycmunu ix nogs eyxa, He
38epHYIU HA HUX Y6azu. Ane nomim, nodopocniuaguiu i Haby 8w 61ACHO20 HCUMMEBO20 00CBIOY,
MU panmom npueadyemo yi cioea. 1 éonu npouumyomecs 306cim inaxuwe. Bonu donomazaoms
HaM NO-HOBOMY Yc8i0oMumu c8o€ micye 6 oicummi, cmocyHku 3 omouenusm (IciueHko,
[TpomoBias Ha neHb [I’sTHecaTHUIN). AKIEHT Ha OJAHAKOBHX BIAUYTTAX, CHUIBHOMY JOCBITI,
criorajax 30JIMKye aapecaTa 3 pelUIli€HTaMH, CTBOPIOE BITUYTTS JaBHHOT'O 3HAHOMCTBA.

Ha o0’egnanns 3 aapecataMH CIpsIMOBaHI TOBIJOMJIEHHS MpPO CIUIBHICTD KHTTEBOI
NepCneKTHBH: Mu 6y0yemo c6010 nepcnekmugy mak, wood He 3paoumu GeIuUKUX NaAmpisapxis, sKi
oyau oxkpacoro nawoi Ilepkeu (Iciuenko, I[lpomoBink Ha JeHb Ham’aTH BMY. J(UMUTpis
ConyHcbkoro); Toil 3Hak Hazadye HAM, WO MU MAEMO 8IOPOOUMUCS | CNOGHeHI HaOdii, nimu 3a



bocom, xompuii € cunvHiwuil 6i0 Hawux crabkocmeti (Mokmmnbkuii, I'ominist mig gac CsToi
Mecu Iloninsnoi Cepemn).

Taktuka comimapusamii mojsirae B OTOTOXKHEHHI ceOe 3 aapecaramu. [IpomoBigHUK He
BIIMEXKOBY€E ceOe Bij ayauTopii, a KOJU MAETHCS MPO KUTTEBI TOMHUIIKH, CBSIIICHHUK TOBOPHUTH
npo cebe AK 3BUYANHY JIIOJUHY, KA T€XK MOXKE MOMUIMTHUCS, BOJHOYAC OKPECIIOE CIOCIO, SIK
MO)KHa BHIIPABUTU NIPUKPY CHUTYaIlilo, SKIIO Taka crajacs: [Ipome, saxkwo mpanumvcs, wo
8nA0eMO 8 2pix, mo He GNAOAUMO Yy 8i0uYall, He 3HeGIPIUMOCs, a 003801bMo, wob Icyc nac
giouLyKas, AK my 3a2y0.eHy 8i8Ylo, NPU2OpHy8 HAc 00 C8020 cepys, 020pHye Hac y Ceamill
Cnosioi sodamu munocepos (A3topax, CBATKYBaTH TacXy); Ane KOauU HAM Mpanumscsi maxe
JIUXO, WO 8NAOeMO V 2piX, a ye, HA HCalb, CMAEMbCS 00CUMb YACmo, He Cli0 3anepevysamu
C80ix epixis, a paduie 3 n08HOI0 008ipoio siodamu ix y pyku Booici wupum eusnanuam y Taincmei
Toxaanus (JI3t0pax, Mu € rpillHUKamMu).

TaxTuka comimapuzanii 31 ciiyxauaMu Moke OyTH peaii3oBaHa i sIK JeKIapyBaHHs HamipiB
MIKJTYBAaTUCS PO BIPSH 1 MATPUMYBATH iX y CKPYTHHM UM BOXKUH U1l HUX 4ac: [lpupoornvo, uo
8 MaKUX HenpoCcmux o6CMasuHax ONnamo8ylOMs HAC Yi NPUKPI NOUYMMs, MOMY 5 Xouy Oymu 6
yei yac nopyd i3 eamu — 6 MOIUMSL ma cnignepedicuganHi. B ceoemy cepyi ma 6 moaumsi
po30inao 3 6amu 6ci mi NPUKpi NOuymms, SKI CYNPOBOONCY8ANU 6AC OCHMAHHIM 4acoM mda
NPOO0BAHCYIOMb CYNPOBOOANCYBAMU Ui CbO20O0HI. NOUYMML 20psl U CMYMKY, CHPUYUHEHI 8MPpamor
PIiOHOI 0cobu, 6010 Ui cmpadcOanHs 8i0 NPUKPo2o 00csidy 8 bopomvoi 3 pisHUMU Gi3uyHUMU U
OYUWEBHUMU XB80POOAMU, NOUYMMS CMPAxXy U Mpueozu, sKe SUHUKAE BHACIIOOK pPO30YMi8 Npo
3a6MPAWHill 0eHb YU 63a2ali Npo MatuOymue c8o¢€, c8oci poounu wu Oepacasu... (ByOHIH,
BenukonHe npuBiTaHH).

AKTHBHO BUKOPHCTOBYIOTH CBSIIIICHHUKH MTPHIOM ITiIKJIFOYSHHS ajpecara 10 CHUTBHOI Jii.
VYHacHioK IbOTO aJpecaTd CTalOTh CIIBTBOPISMH IPOMOBIAI B Tpoleci il BHTOJOMICHHS.
MoOBHHMU BHpa3HUKAMH CIIUTBHUX [Iiil MPOIIOBITHUKA ¥ CITyXadiB €:

1)  nmiecmoBa Ha MO3HA4YeHHs mpoiecy ciayxaHHs: Cvocoduiwne Eeancenic 6io Jlyku,
VPUBOK, WO MU 4ACMOo 8 Xpami uyemo, nasusaroms bocopoouunum (Ianuu s, [ponoBigs Ha
cBsTo [lokpoBn);

2) gjiecioBa Ha T[IO3HAYEHHS KOTHITMBHUX TMpOIECiB (dymamu, pozdymyseamu,
3po3ymimu, euumucs, yuumu, 3uamu). Buopa mu pozoymyeanu npo /Joopozo camapsmuna. Icyc
Xpucmoc € ons nac [loopum camapsanunom, mou, AKuti NOXUIAEMbC HAO HAUUMU PAHAMU, KU
MUE HAWT PAHU, BUHOM [ OUBOI0 HAMUpAe, bepe Ha c80i nieyi, NiKyemovcs npo Hac. I cbo2ooui 51
6 xomis, abu mu po3oymysanu Hao mum, wo I ocnods nac nosepmae 0o cnirbnomu (CREDO);
Mooicemo posdymyeéamu Had mum, uu nezko 6yno lii nocooumucs na maxy Boocy eono, konu
nepeo Herwo 3’s6uecs Apxaneen I'aspuin, Lleti kopomkuil noenso Ha icmopito mozo micys, Hexau
003601UMb HAM Kpawe 3po3ymimu eeauyHicme i macuimab mici koponayii (MOKIIUIBKUM,
lominis 3 Haronu kopoHamii ¢irypu Matepi boxoi ®@arimcbkoi); Om yvomy Hac yuumoe
cvocooniwne Ceawenne Ilucanns. bauume, manenmvKuil ypueox, ycbo2o KilbKa psoKie, a
BIOKPUBAEMBCSL 8 HbOMY 0e300HA 6cakoi npemyopocmi. A axou mu yce Ceawenne Ilucanns
3HAIU, Mme 8Cs 20710684 HaWA U yci cepye HanosHuucs 0 yieto npemyopicmio bBoowcoro (Famma 1,
[IpomnoBias Ha cBsaTo IlokpoBm); JKusyuu 6 yvomy ceimi, mu euumocs niznasamu Xpucma
(Iciuenko. [IpornoBine Ha aeHb nam’siTi BMY. J{uMuTpis ColyHCBKOTO).

Taky * poJib BAKOHYIOTh JICKCEMH Ha TTO3HAYCHHS TICUXIYHUX MPOIIECIB:

— JliecnoBa 31 3HAYEHHSIM «IIPUBEPHYTH YBary»: 36epHiMo c6ol0 yeazy Ha me, Wo
Hapoounacs Mapis ne HiOU 3 noxomi, AKaA € 8 MOJIOOOMY NOOPYHCIHCI, A IO NPUCMAPINUX,
cnogHenux 0oceidy 0yxoerozo i Gnazodiiino2o sxcumms, cmapenvkux Hoakuma ma Aunu, xompi,
nocmsauu i Moaauucsy, 0ogipunu ceoe xcumms boeosi (I'ammu, [IponoBine Ha Pi3aBo IlpecBsiToi
Boroponutri);

— mpoueciB  nam’sti  (npuzaoamu, 3zaoamu, 3anam’smamu). Tym Mmu Modxcemo
npueadamu cob6i cnoea Icyca, konu Bin cosopums, wo uepe3 nisHamHa npasou npuxooums
c60000a (Moxmmipkuii, Mokmmuiekuii, ['ominmist mig yac €Bxapuctii); Tomy cboeooHi, Koau
3ycmpivaemocs i 32adyemo gaxm Hapooowenns Cuna boswcoeo y Bupnuemi, konu mu cnogHeri
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paoocmi  CnigaemMo KONAOKU 1 Xxouemo Oymu cgiokamu npucymuocmi bBoea mide Hamu,
3anam ’amaiimo, wo ye 36epuiumscs Juuie yepe3 Hauile agmeHmuyHe HCUumms, a He miloKu uepes
dexnapayii (MokmmIbKui, ['oMiist Ha CBATINA MeCi OCBSIUEHHS MUpPA);

— JIGKCUYHI OJMHMIN 31 3HAYEHHSIM «OUBUMUCA», YKUTI 3 MEPEHOCHUM 3HAYEHHAM: [ @
Ccb0200HIWHbOMY €8ancenii mu 6ayumo Icyca Xpucma 6ins kpunuyi (Csitocnas, [IponoBins y
Henuo camapsHku 2); [lJo6 3pozymimu 3micm yiei nodii, il 3HaueHHs, 30Kpema Oas HAC
CbOCOOHI, NPUSTIAHLMOCA | 2IUOULe NPUCTYXAUMOCA 00 MO20 cl08a, sike boe nam npomoese y ye
cesimo (CBsitocna, IlponoBinb y KBITHY Henunw); [loenanbmo Ha nodii, AKi Onucyromo Ham
esaneenucmu (MokmuibKui, ['ominig Ha CBATIH Meci OCBIYCHHS MUPA).

CriBy4acTb Yy TBOPEHHI IPOIIOBIJI CBSIIEHHUKHA BUPAXalOTh 00pa3HUMHU 3acO0aMU MOBH.
Crocrepiraemo, 10 CIyXaHHS W pO3MIpPKOBYBAaHHS Haj 3MICTOM IPOIIOBiJI YacToO MepeaHo
yepe3 00pa3 pyxy, MaHAPIBKH, JIOPOTH, IO SKIM NpsIMye MPOMOBITHUK pPa3oM 31 CBOIMH
ciyxadamu: [0yuu Oani y HQuiOMy CRONISIOAHHI HA CIM 10, BIOKPULIMO, WO 80HA € C8AMUIUUEM |
80cHULeM TH0D08I, sIKe CMBOPIOE POOUHY T 38 'A3VE CEPOEUHUM IAHYIO2OM i1 UlIeHi8, MEOPAYU YUM
cumeon  besmedcnoi  boxcoi nwobosi  (Moxkmmupkuid, [omimis min wac €Bxapuctii);
IIpooosoicyemo Hauty cninbHy MaHopieKy 6ipu, MaHOpieKy, AKa mpueac besnepepeHum nomoKom
bnazooami 6xce noHad 08i mucaui pokie. Mu 6 nepwomy yumanni 3 /[isns césamux anocmoiis
yumanu i 4yau, K OUHAMIYHO po3susanacs i nowuproganacs nepsicha lLlepxea ([3topax, Mu
notpedyemMo yoorux); IIpooosocyemo nauty OyX08HY MAHOPIBKY, 3a2IUOMIO0OYUCL Y 3MICm |
3nauenns cemu Ceamux Taincme Xpucmosoi Llepxeu (Csitocnas, [Ipomenns rpixis); Jopoei 6
Xpucmi 6pamu i cecmpu, BPOO0BHCYEMO 3 8AMU HAULY MICMALO2IUHY 00pO2Y, 3a2NUOTIOIOUUCH Y
Taincmea xpucmusancokoco emaemHudenns (CBarocnas, Ilpuyacts). o Takux 3aco0iB
YIAIOTBCS 3a3BHYAil TepeJ BUTOJIOMICHHSM MPOTMOBii, CTBOPIOIOYM BIANOBIAHY €MOLIHHY
atMoc(epy, HATAIITOBYIOUN BIPSH Ha CIIPUIHSTTS.

BHCHOBKM Ta TmlepcHeKTHMBH. BaxiuBuUM IHCTpyMEHTOM peamizamii —crTparerii
MEPEKOHYBAaHHS B MPOMOBIIHUIBKOMY TUCKYpCI € TaKTHKa coJiapu3aiii 3 ayIuTOpiero.
JocnimxyBaHi TEKCTH JI€MOHCTPYIOTh PpI3HOMAaHITHI HpUMOMH s peani3alli TaKTUKU
cojiapu3aiii: moBigoMiIeHHs 1H(OpPMaLii Ipo CHIBHICTE 3 aJpecaToM; MPUHOM IiIKII0UYEHHS
ajzjpecaTa 10 CHIIbHOI Jii, IeKJIapyBaHHS MIATPUMKHU Ta cliBnepexuBaHHs. CrocTepiraemo, 1o
aBTOpPM MPOMNOBiJEH LiTeCHpsIMOBaHO JOOMPAaOTh MOBHI PECYpCH Ui BTUIEHHS TaKTUKU
CcoJIiIapu3allii.

[TepcrieKTHBM MOAAIBIIMX JIOCIHKEHb y0ayaeMO B CHUCTEMHOMY BHMBYEHHI KOMILIEKCY
TaKTHK, SIK1 3aCTOCOBYIOTb JJIs peai3allii cTpaTerii IepeKOHYBAHHS B POMOBIIHUIIBKOMY IUCKYPCI.
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O. Yu. ZELINSKA. TACTICS OF SOLIDARITY IN THE IMPLEMENTATION OF A
COMMUNICATIVE STRATEGY OF PERSUASION IN THE PREACHING DISCOURSE

Summary. Introduction. In recent decades, there have been clear trends in the study of pragmatic
aspects of the communicative process in the sacred sphere. Ukrainian linguists, grounding on the
significant achievements of foreign scholars, are actively studying the communicative strategies of the
language influence and the tactics of their implementation. Less studied in this aspect is the religious
discourse, in particular preaching, which determines the relevance of the proposed work.

The purpose of the article is to describe the linguistic methods of implementing the tactics of
solidarity in the preaching discourse.

The texts of sermons of the Ukrainian religious figures of the Orthodox, Catholic and Greek
Catholic denominations, as well as congratulatory and pastoral messages, solemn speeches have become
the material of the research.

Results. A sermon belongs to the varieties of the institutional religious discourse. The specifics of
the communicative situation in the preaching discourse has a hierarchical character, it is due to the
higher status of the preacher as a religious figure. The main communication strategy used by the
preacher is the strategy of persuasion. Through persuasion, the priest must affirm or convert the
addressee in the faith, affirm Christian values, encourage to follow the norms of Christian morality or
compel him to change his behavior if it does not conform to it.

In order to implement a convincing influence on the addressee in the preaching discourse, the
authors of sermons actively use the language tactics of solidarity, which is aimed at rapprochement with
the addressee, leveling the distance between the speaker-preacher and the addressees — the faithful,
creating a trusting atmosphere. At the heart of the tactics is a person's mental need to be among like-
minded people, to be among equals, to belong to the circle of “their own”. Linguistic methods of
implementing the tactics of solidarity during preaching are the messaging of information about
commonality with the addressee, the belonging to the Christian community, confession of the same
values, the same episodes from the past, the same prospects for the future.

Preachers productively use the technique of connecting the audience to a joint action at all stages
of speech, as a result of which the recipients realize themselves as co-creators of the sermon.

Close tactics with the audience is facilitated by the tactics of openly declaring the desire to support
each of the believers in difficult life situations, the desire to understand and help to correct life's mistakes.

The tool for implementing the tactics in each case is the skillful use of the Ukrainian language
resources at different language levels.

Conclusion. An important tool for implementing the strategy of persuasion in the preaching
discourse is the tactics of solidarity with the audience. The researched texts demonstrate various methods
for the implementation of solidarity tactics: messaging of information about commonality with the
addressee; tactics of connection of the addressee to a joint action, declaration of support and empathy.
We observe that the authors of the sermons carry out a purposeful selection of the language resources to
implement the tactics of solidarity.

The prospects for further researches are seen in the systematic study of a set of tactics used to
implement the strategy of persuasion in the preaching discourse.

Key words: sermon, preaching discourse, language tactics, language strategies, language tactics
of solidarity, language influence on the addressee, persuasion.
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